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 КОЛОНКА РЕДАКТОРА 
Уважаемые читатели, здравствуйте!
Вы держите в руках новый номер городской газеты «Маардуская пано-

рама», посвящённый 100-летнему юбилею Эстонской Республики.
 Как видите, праздничный номер газеты имеет принципиально новый 

вид, новый он и по содержанию. Прочитав газету до конца, вы познако-
митесь с рубриками, статьями и интервью, которые могут быть для вас 
интересны и во многом полезны. На страницах «Маардуской панорамы» 
состоится знакомство и с новыми людьми. 

Целью обогащения газеты новыми рубриками и публикациями 
было качественное изменение содержания, ведь городская газета, 
как стереотипно считают многие, – скучное административное изда-
ние. Новая команда «Маардуской панорамы» ломает сложившиеся 
стереотипы.

Как известно, время не стоит на месте, и мир сегодня уже не такой, 
каким был вчера. Требования взыскательных читателей и послужили 
импульсом к созданию газеты принципиально нового формата. Не 
судите строго – это только лишь первый обновлённый номер газе-
ты, тем не менее мы открыты для диалога и конструктивной критики, 
ваше мнение, отзывы и предложения нас очень интересуют. Также 
приглашаем читателей в качестве авторов публикаций помочь нам в 
развитии газеты. Рассчитываем, что с вашей помощью печатное из-
дание «Маардуская панорама» станет одним из лидирующих перио-
дических изданий среди муниципальных газет Эстонии. 

Уважаемые читатели, от имени всей команды, с энтузиазмом рабо-
тавшей над воплощением в жизнь этого номера, благодарю вас за 
проявленный интерес к результатам нашего труда. Листая, просма-
тривая и, надеюсь, с удовольствием читая этот номер, вы найдёте для 
себя на его страницах много полезного и интересного.

Благодарю руководство Маардуской горуправы за оказанное мне 
доверие. Сердечно благодарю своих коллег – всех, кто помогал мне 
над созданием газеты. Особенные слова благодарности Елене Кацу-
ба за её существенную помощь, терпение и профессионализм. Благо-
дарю каждого из тех, кто заинтересовался нашим изданием с целью 
беглого или основательного прочтения. 

Спасибо всем!
В эти дни исполняется 100 лет с момента создания Эстонской Ре-

спублики.  Поздравляю вас, уважаемые читатели, с юбилейным днём 
рождения нашей страны! Этот праздник имеет символическое значе-
ние не только для государства. Мы сами являемся строителями буду-
щего страны, в которой хотим жить. 

Юбилей Республики – это наш общий праздник. Помогая друг другу 
своими добрыми поступками и полезными инициативами, мы день за 
днём создаём нашу страну – наш общий дом. В нём мы живём, тру-
димся и с любовью воспитываем детей.

Прекрасного всем праздника, дорогие жители Маарду! 
Счастья, добра и интересного вам чтения!

С уважением,
Елена Вилльманн
Главный редактор 
«Маардуской панорамы»

Издатель городской газеты «Маардуская панорама»: 
Маардуская горуправа
Адрес редакции: Кеемикуте 12b, 74116 Mаарду  

Главный редактор: Елена Вилльманн

На обложке использованы слова из государственного гимна ЭР, 
автор слов Йохан  Вольдемар Янсен.

Эл.почта: toimetaja@maardu.ee 
Тел.: 519 74 358

Электронная версия газеты:
 www.maardu.ee 
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Эстония в нашем сердце

«В пресветлой Эстляндии, у моря Балтийского,
Лилитного, блёклого и неуловимого,

Где вьются кузнечики скользяще-налимово,
Для сердца усталого – так много любимого,

Святого, желанного, родного и близкого!»
Игорь Северянин,

 Балтийские кэнзели, 1914

Этими строками, дорогие маардусцы, я хотел бы сегод-
ня начать наш с вами разговор. Разговор важный и во 
многом личный. Совсем скоро наша страна перешагнет 
100-летний рубеж своего существования. Торжествен-
ность и ответственность момента заставляет затаить 
дыхание, постараться услышать свой внутренний голос 
и разобраться в мыслях.

С чего для вас начинается Эстония? У каждого из нас, 
несомненно, есть свой ответ на этот вопрос. Для меня 
Эстония – родной дом, с которым я связан глубокими 
корнями. Юбилей республики значим для меня и в лич-
ном плане: брат моего дедушки был непосредственным 
участником Освободительной войны, в огне которой, 
можно сказать, родилась Эстонская Республика. Мое 
детство прошло на острове Хийумаа, и первое для меня 
чувство дома – это запах можжевельника, валуны на бе-
регу, море до самого горизонта... 

Именно с этими воспоминаниями в моем сердце на-
всегда связана Эстония.   

Жизненная дорога привела меня в свое время на Ма-
ардускую землю, которая стала мне бесконечно доро-
га. Когда-то я думал, что приехал сюда лишь на время, 
но вот уже почти тридцать лет Маарду является для 
меня настоящим домом, местом, где я живу и тружусь. 
На этой земле повзрослели мои дети и выросли внуки. 
Этот город стал для меня олицетворением Эстонии, 
моей Эстонии – такой разноцветной, неординарной и 
такой родной.  

У каждого из нас своя судьба, жизненный путь, своя 
связь с Эстонией: одни родились здесь, другие приеха-
ли из иных краев и укоренились на этой земле – это не 
столь важно. Важно лишь то, что всех нас, таких разных, 
объединяет в единое сообщество страна, в которой мы 

живем – наша Эстония и наши мечты о светлом и добром 
будущем для всех ее жителей. Мне бы очень хотелось, 
чтобы для всех нас Эстония была больше, чем просто 
место жительства. Чтобы каждый из нас ощущал глу-
бинное, духовное единение с этой землей. Чтобы наша 
маленькая Эстония занимала большое место в наших 
сердцах. Ведь, оглянувшись вокруг, нельзя не согла-
ситься: Эстония прекрасна. 

Наша Эстония – это огромное крепкое полотно, 
сотканное из более чем миллиона нитей. Эстония – это 
большая и красочная картина, состоящая из более чем 
миллиона оттенков. Наше государство – это мы с вами, 
дорогие маардусцы! 

И от каждого из нас зависит благополучие нашей 
Эстонии и тот путь, каким наша страна будет развивать-
ся в течение следующих 100 лет. Долгий путь у нас уже 
за спиной и еще многое нам предстоит пройти вместе. Я 
искренне призывают всех вас верить и творить добро, 
уважать друг друга, видеть нужду и спешить на помощь 
к тем, кто в этом нуждается. Я убежден, что большие 
изменения вокруг нас начинаются с нас самих – важно 
лишь иметь смелость и желание меняться к лучшему. 

Я искренне поздравляю вас, дорогие мои маардусцы, 
со столетним юбилеем Эстонской Республики! 

Желаю благополучия вам и вашим близким! 

Приглашаю вас в предстоящую субботу, 24 февраля, 
рано утром к Каллавереской средней школе. 

В момент восхода солнца, в 7 часов 32 минуты, мы под-
нимем эстонский флаг, и все вместе отпразднуем го-
довщину нашей Эстонии. 

С праздником вас, дорогие!
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  ЭP 100 
ПРИХОДИТЕ НА 100-ЛЕТНИЙ ЮБИЛЕЙ ЭСТОНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ!

Тот факт, что 24 февраля Эстонская Республика отмечает 100-лет-
ний юбилей, наверное, уже ни для кого не секрет. Театры и народные 
дома, оркестры, коллективы народных танцев, хоры и школы по всей 
Эстонии уже давно тщательно готовятся к большому празднику!

В качестве носителя местной культуры, Каллавереская средняя 
школа рада пригласить в этот день всех желающих на день рождения 
Эстонской Республики. Празднование пройдет на территории нашей 
школы в Маарду, по адресу Ноорте 5. Естественно, данное мероприятие 
является для всех бесплатным.

Празднования начнутся ранним утром поднятием флага, которое 
состоится на рассвете в 7:32, одновременно с поднятием государствен-
ного флага Эстонии в Таллинне на Тоомпеа на Длинном Германе. Время 
действительно раннее, но на месте согреться всем посетителям празд-
ника помогут добровольцы Союза обороны Эстонии. 

Кроме этого, каждый гость получит в подарок от веселых членов мо-
лодежных организаций «Нооред коткад» и «Кодутютред» маленький 
сине-черно-белый флаг. На школьной площадке с флагштоком при 
сопровождении государственного гимна и Маардуского духового ор-
кестра мы поднимем сине-черно-белые флаги, а дьякон Дома моряков 
Порта Мууга проведет краткий молебен. Во дворе школы мы сможем 
насладиться видом эстонской народной одеждой и традиционными 
танцами под предводительством коллектива смешанного народно-
го танца Jõelähtme Muhedad. После этого мы пригласим всех гостей в 
праздничное помещение – в спортзал нашей школы, который по слу-
чаю этого важного праздника с помощью музея деревни Роотси-Кал-
лавере будет достойно украшен в национальном стиле.  

АВЕ-МАРИЯ РАППЕР
Руководитель по интересом Каллавереской средней школы

Празднование «ЭР 100» в Маарду:
Маардуская гимназия 20.02 в 18.00 
приуроченный к празднованию 100-летнего юбилея ЭР торже-
ственный прием директора гимназии для лучших учеников и ра-
ботников в Маардуском центре досуга. 
Маардуская основная школа 21.02. в 12.00
торжественное мероприятие в зале школы.
Детский сад Рыым  
20.02 – дети в гостях у детского сада Лауласмаа на торжественном 
утреннике;  
22.02  в 9.30 и 10.30 – торжественные утренники, посвещенные 
100-летнему юбилею ЭР в зале сада   

Если у вас в недрах шкафа сохранилась национальная одежда вашей 
прародительницы, а на дне ящика вы можете найти серебряную брошь 
– этот день лучше всего подойдет для того, чтобы их хорошенько про-
ветрить. Мы приглашаем всех гостей, независимо от их национальности, 
отпраздновать этот день в своей национальной праздничной одежде! 

В зале для праздников гости смогут наладиться концертом песен лю-
бимого эстонского певца Урмаса Алендера в исполнении знаменитых 
эстонских музыкантов – певца Маргуса Вахера и гитариста Пауля Нейт-
сова. Концерт продлится примерно 40-45 минут. Если самым маленьким 
гостям юбилея во время концерта не будет сидеться на месте, с ними 
можно будет пройтись по расположенной на втором этаже выставке, 
знакомящей с деятельностью и снаряжением Союза обороны Эстонии. 
Кроме этого будет открыта фотовыставка #100päevakallaverekoolis, 
специально подготовленная учениками Каллавереской средней школы 
к 100-летнему юбилею Эстонии. После концерта гостям будет предложен 
кофе и праздничный торт. 

Мероприятие в честь 100-летнего юбилея Эстонской Республики ста-
нет приятным вступлением к этому праздничному дню и веселым утрен-
ним приключением. После него вы прекрасно успеете вернуться домой 
к праздничному столу, или добраться до Таллинна, чтобы посмотреть 
парад Союза обороны Эстонии! Возьмите с собой друзей и знакомых, 
маму и папу, супруга или супругу, своих детей, и ПРИХОДИТЕ НА ДЕНЬ 
РОЖДЕНИЯ! 

19–23.02 – выставка «Моя Эстония», видеофильм о подготовке к 
празднованию юбилея Эстонии.
Детский сад Руккилилль 22.02. в 10.00 – торжественный приём 
«президента» в музыкальном зале.
Маардуская школа искусств 22.02 в 17.00 – концерт, посвящённый 
100-летнему юбилею ЭР в зале школы.  
Детский сад Сипсик 22.02 в 17.00 – торжественный концерт в зале 
Маардуского дома досуга, приуроченный к 100-летию ЭР.
Каллавереская средняя школа 24.02 – торжественное поднятие 
эстонского флага во дворе школы в 7:32 и праздничная программа. 

В Каллавереской 
средней школе

В 7:32 поднятие флага во дворе школы 
вместе с коллективом народного танца 
Jõelähtme Muhedad

Концерт Маргуса Вахера в актовом зале школы
Исполняются песни Урмаса Алендера

Праздничный торт!
 
Мероприятие БЕСПЛАТНОЕ 
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С ДНЕМ РОЖДЕНИЯ, 
ЭСТОНИЯ!

Уже в студенческие годы меня стали посе-
щать еретические мысли о том, что строитель-
ство коммунизма вряд ли выдержит испытание 
временем. Шел 1961 год, я был 19-летним сту-
дентом, изучавшим историю. Как-то раз во вре-
мя беседы с моей 80-летней бабушкой, которой 
за долгую жизнь довелось повидать и испы-
тать очень многое, я спросил: «Как ты думаешь, 
долго ли еще красный флаг будет развиваться 
над Длинным Германом?» К моему большому 
удивлению она внезапно рассмеялась и сказа-
ла: «За свою жизнь я видела на Длинном Гер-
мане флаги шести различных государств. Не 
волнуйся, и этот флаг не станет последним!»

И действительно, в XX веке стремительно 
развивавшиеся политические процессы не-
однократно приводили к смене флага. Эпоха 
началась с флага Царской России. Когда в 1910 
году открытием памятника Петру I на Сенном 
рынке Таллинна отмечалась 200-я годовщина 
присоединения Лифляндии, мало кто мог пред-
ставить, что уже через семь лет всё кардиналь-
но поменяется. Когда пришедшие в 1917 году к 
власти большевики бежали из Таллинна перед 
наступающими силами Кайзеровской Германии, 
24 февраля 1918 года Комитет спасения Эсто-
нии провозгласил Эстонию «независимой де-
мократической республикой, сохраняющей ней-
тралитет в войне, ведущейся между Германией 
и Россией» – на Длинном Германе был поднят 
сине-черно-белый флаг. На следующий день в 
город вошли немцы, которые и слышать не хо-
тели о независимости Эстонии, и сине-черно-бе-
лый флаг сменился на флаг Кайзеровской Гер-
мании. Но и он продержался всего лишь десять 
месяцев. Снова вернулся эстонский флаг, чтобы 
продержаться на Длинном Германе 22 года.

Чтобы сохранить независимость, молодому 
Эстонскому государству пришлось воевать как 
с русскими большевиками, так и с немецким 
ландесвером. Хотя в 1920 году, согласно Тарту-
скому мирному договору, Россия официально 
«навечно» отказывалась от любых претензий 
на эстонские территории, уже в 1924 году при 
посредничестве Коминтерна в Эстонии была 
предпринята попытка вооружённого перево-
рота, который должен был позволить России 
снова прийти к власти. Тем не менее, прошло 
еще 15 лет, прежде чем два диктатора, Гитлер 
и Сталин, договорились о том, что советская им-
перия может расшириться до границ бывшей 
Российской Империи. 

В 1940 году так и произошло, но вскоре меж-
ду нацистами и коммунистами разгорелась во-
йна. Три года на Длинном Германе развивался 
флаг со свастикой. После ухода немцев эстонцы 
снова подняли на нём сине-черно-белый флаг. 
Но и он продержался лишь один день – уже 21 
сентября вошедшие в Таллинн советские вой-
ска сменили флаг Эстонии на красный флаг с 
серпом и молотом. Гимн Советского Союза снова 
объявил нам о присоединении с великой Русью 
«навеки». При коммунизме герб и флаг Эсто-
нии впали в немилость. Тех, кто осмеливался 

ЮРИ КУУСКЕМАА
Историк, почетный гражданин Таллинна

публично демонстрировать эти «буржуйские 
пережитки», ждала отправка в лагеря и коло-
нии ГУЛАГа. Красный флаг продержался на 
Длинном Германе до начала горбачёвской Пе-
рестройки 1988 года.

Народное недовольство грабительским 
решением правительства начать разработку 
фосфоритного месторождения в Эстонии в 
1985 году привело к началу фосфоритной во-
йны и желанию освободиться от тотального 
диктата Москвы.

Экзистенциальная опасность, угрожавшая 
собственной земле и народу, привела к «по-
ющей революции». Вот один эпизод, хоро-
шо иллюстрирующий то время. В 1988 году 
в начале дней Старого города Таллинна два 
молодых человека вывесили на флагштоке 
ратуши эстонский флаг. Милиция сняла флаг, 
разорвав его и растоптав ногами. Однако сле-
дующим вечером, когда эстонская молодежь 
собралась на Певческом поле для проведения 
танцевального праздника, оказалось, что на 
башне развивались два сине-черно-белых 
флага. Среди молодежи разразилась буря вос-
торга – запрещённая национальная святыня! 

В это же время к директрисе Певческого 
поля приехал человек из КГБ и спросил: «И 
как мы теперь снимем эти флаги?» Директри-
са хладнокровно ответила: «Если вы хотите 
спровоцировать массовые беспорядки – за-
лазьте на башню», предложив ключ. Кагебеш-
ник отступил. Это стало настоящим прорывом 
для национального самосознания. А в течение 
следующих дней на улицах стали уже массово 
появляться сине-черно-белые флаги. Члены 
центрального комитета партии и сотрудники 
КГБ могли только качать головами – противо-
стоять воле народа они уже были не способны. 
В качестве компромисса было объявлено, что 
сине-черно-белый флаг будет разрешено ис-
пользовать в качестве национального, а госу-
дарственным флагом останется флаг СССР. 

Перелом наступил в результате августовско-
го путча против Горбачёва. После этой попытки 
переворота Высший совет Эстонии 20 августа 
объявил Эстонию независимым государством. 
Снятый с Длинного Германа флаг был пере-
дан историческому музею. На башню вновь 
был поднят сине-черно-белый флаг, чтобы 
остаться там навсегда. У многих свидетелей 
этого события в глазах были слезы. Через день 
независимость Эстонии признала Исландия, а 6 
сентября – уже и Российская Федерация.

В начале новой эры независимости русские 
жители России не раз спрашивали у меня: «По-
чему вы не хотели жить с нами в одной единой 
семье?» Обычно я отвечал, что нам надоел 
всесторонний диктат Москвы, бесплодное 
строительство коммунизма в тени «железного 
занавеса», попытки превратить эстонцев в рус-
скоязычный советский народ и опасность рас-
твориться в массе безъязыких мигрантов.

Глядя назад, я должен признать, что и у со-
ветского времени были определенные хорошие 
стороны: бесплатные образование и здраво-
охранение, возможность свободно путеше-
ствовать в восточном направлении до Тихого 
океана в качестве утешения за закрытость за-
падного направления. И Маарду мне помнится 
не только изрезанной фосфоритными раскоп-
ками землей Ребала, где извлечённая из недр 

радиоактивная диктионема иногда загоралась, 
и земля начинала гореть под ногами подобно 
дороге, ведущей в ад. В те годы восточный ве-
тер доносил ядовитую завесу в виде сернистого 
дыма, выходящего из трубы Маардуского цеха 
по переработке сернистой кислоты, даже до 
Таллинна. Еще будучи ребёнком я нередко пас 
коров моей бабушки, которая жила в Каллаве-
ре на хуторе Пранси, на друмлинах, где сейчас 
расположены жилые дома нынешнего рабоче-
го поселка Каллавере. 

Именно здесь в детские годы я собирал са-
мую вкусную землянику, учился покосу, заготов-
ке сена и другим хуторским работам, и запускал 
воздушного змея. На морском берегу за Роот-
си-Каллавере я учился плавать. Это действи-
тельно благословенные земли! 

Я надеюсь, что и нынешние жители Маарду и 
Каллавере, как коренные, так и новые, способ-
ны испытывать радость от красоты здешней 
природы и близости к ней. Кроме прочего, это 
обязательно поможет стать патриотами Эсто-
нии и тем людям, которые не смогли выучить 
язык. Я знаком с достаточно многими людьми, 
которые владеют только русским языком, но 
уже стали патриотами Эстонии. 

В преддверии столетнего юбилея Эстонии 
я часто вспоминаю драматичные обстоятель-
ства и события прошлого, но в целом, я должен 
признать, что сегодня Эстонская Республика 
является одним из немногих оазисов  в Евро-
пе, в котором отсутствует терроризм, сопрово-
ждающиеся насилием противостояния между 
представителями различных национальностей 
и религий, в котором сохраняется относительно 
низкий уровень преступности и всё больше 
повышается уровень жизни. 

Естественно, мы всё хотим, чтобы жизнь 
была лучше. И всё-таки, главный рецепт для 
улучшения мира остается неизменным: если 
ты хочешь изменить мир к лучшему – начни 
с самого себя! 

Чем лучше будет каждый из нас, тем луч-
ше будет наше общество и страна. 

С праздником и всего самого лучшего!

На демонстрации 
«Языковый амулет». 1988 г.

Фото из домашнего архива Ю. Куускемаа.
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 ГОРСОБРАНИЕ 

АЙЛАР ЛИРА
Председатель Маардуского городского собрания

С РАБОЧЕГО СТОЛА ЧЛЕНОВ 
СОБРАНИЯ – В РЕАЛЬНОСТЬ

СБАЛАНСИРОВАННАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ПО-
ЛИТИКА ВЧЕРА И СЕГОДНЯ 

Руководитель финансового отдела Маарду-
ского городского собрания Анатолий Картов 
представил членам собрания первоначальный 
обзор бюджета 2017 года. Доходы от основной 
деятельности составили 17 407 741 евро. Доходы 
превысили расходы на 1 373 696 евро. Было под-
тверждено, что бюджет города соответствует 
установленным законом требованиям, соглас-
но которым доходы от основной деятельности 
должны равняться или превышать расходы. 

Примечателен тот факт, что долговые обяза-
тельства города Маарду за год уменьшились на 
225 500 евро. Утвердить полный отчет о хозяй-
ственной деятельности Маарду за 2017 год чле-
нам собрания предстоит на заседании, которое 
пройдет в мае 2018 года.

ВЗГЛЯД В БУДУЩЕЕ – 
БЮДЖЕТНЫЙ ГОД 2018

Члены Городского собрания приняли бюд-
жет на текущий год, позволяющий продол-
жить сбалансированную бюджетную политику. 
Общий расчётный объём доходов от основной 
деятельности составит 13 959 277 евро; а объ-
ем расходов – 13 172 618 евро. Вместе с допол-
нительным бюджетом общий объём бюджета 
в 2018 году может достигнуть более 20 милли-
онов евро. Значительная часть средств будет 
направлена на обеспечение будущего города 
Маарду. Что касается реализации более круп-
ных проектов, в нынешнем году планируется 
завершение II этапа строительства дорожек 
для пешеходов и велосипедистов в Каллаве-
ре, реновация инфраструктуры уличного ос-
вещения в районе Каллавере, строительство 
детского сада в Мууга, начало реализации 
проекта по реконструкции здания детского 
сада Rukkilill, расположенного на улице Нурга, 
а также завершение строительства стадиона 
Маардуской гимназии.

ЭНЕРГЕТИЧЕСКОЕ ХОЗЯЙСТВО 
ДО 2027 ГОДА

На заседании собрания был утверждён но-
вый план развития энергетического хозяйства 

до 2027 года (его можно найти на сайте города 
Маарду: http://maardu.kovtp.ee/arengukavad). 
Главная часть плана развития посвящена 
анализу положения с обеспечением теплом, а 
также возможным вариантам развития дан-
ной области в Каллавере, Мууга, на шоссе Ва-
на-Нарва, а также в хозяйственной области 
Крооди. Также рассматривается и предполо-
жительное влияние строительства Rail Baltic на 
развитие города.

Принятым на заседании правовым актом 
были определены границы области централь-
ного отопления города Маарду, условия и 
порядок подсоединения к сети центрального 
отопления и отсоединения от нее, общие тре-
бования по качеству центрального отопления, 
а также обязательство теплового предприя-
тия по развитию (данный акт можно найти на 
сайте города Маарду: http://maardu.kovtp.ee/
eeskirjad-ja-korrad).

ОСНОВА КАЧЕСТВЕННОГО 
ОБРАЗОВАНИЯ – МОТИВИРОВАННЫЙ ПЕДА-
ГОГ НАЧАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

Одним из самых важных факторов 
обеспечения качественного образования 
является мотивированный учитель. Важное 
место в признании роли педагогов играет раз-
мер зарплаты. По всей стране был взят курс на 
уравнивание зарплаты педагогов начального 
образования с зарплатой школьных учителей к 
1 января 2019 года. 

Свой вклад в повышение зарплаты внесет 
как государство, так и местное самоуправление. 
Первое соответствующее решение Маардуское 
городское собрание приняло 17 августа 2017 
года, установив минимальную ставку зарплаты 
для педагогов детских садов.

Утверждённым 23 января 2018 года поста-
новлением члены собрания повысили мини-
мальную зарплату для обладающих сред-
ним образованием педагогов Маардуского 
детского сада до 980 евро, а для педагогов с 
высшим образованием – до 1050 евро. 

Таким образом, зарплата педагогов в 
среднем выросла на 150 евро.

ПРАВОВЫЕ АКТЫ В СОЦИАЛЬНОЙ СФЕРЕ –
ОТ ОБНОВЛЕНИЯ ДО ПОСОБИЙ

На прошедшем 23 января заседании чле-
ны собрания обсудили 5 правовых актов из 
социальной сферы. Главной целью было при-
ведение постановлений в соответствие с со-
временными условиями. Принятыми правовы-
ми актами был установлен порядок оказания 
социальных услуг, порядок предоставления 
социальных помещений в наём и порядок их 
использования. Кроме этого, был изменен по-
рядок выплаты социальных пособий, порядок 
оказания общих попечительских услуг, поря-
док определения пособия для попечителя и 
порядок его выплаты. В соответствии с поряд-
ком выплаты социальных пособий из бюджета 
города Маарду, в случае смерти жителя Маар-
ду предусмотрена выплата единовременного 
пособия лицу, организующему похороны. С 1 ян-
варя 2018 года размер пособия на погребение 
составляет 250 евро. Раньше ходатайствовать 
о пособии могли только люди, испытывающие 
материальные трудности. Начиная с нынешне-
го года пособие предназначено для всех.

23 января прошло пятое заседание состава Маардуского городского собрания, вы-
бранного в октябре прошлого года. На столе членов собрания были представлены 
темы из важнейших сфер городской жизни – от экономики до социальных вопросов.

На Тоомпеа на поднятие флага!
Лийза Йоханна Лукк
Практикант Отдела по связям с общественностью 
Канцелярия Рийгикогу

Утром в день столетия Эстонской Республики пригла-
шаем всех желающих в Губернаторский сад на Тоомпеа 
на торжественную церемонию поднятия государствен-
ного флага. Поднятие флага под аккомпанемент гимна 
Эстонской Республики начнется в 7:33. 

С речью выступят спикер Рийгикогу Эйки Нестор и 
абитуриент Таллиннской Реальной школы Матиас Кю-
бар. Со словами благословения обратится архиепископ 
Евангелическо-Лютеранской Церкви Эстонии Урмас 
Вийльма. Манифест о независимости Эстонии зачитает 
член Рийгикогу Айн Лутсепп. 

Пройдет концерт Общества мужской песни Эстонии 
и Оркестра полиции и погранохраны.После церемонии 
под руководством исполнителей народных песен и тан-
цев все желающие смогут вспомнить и станцевать хоро-
шо знакомые нам народные танцы.

Начнем праздновать столетие 
Эстонской Республики вместе!
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В качестве одной из составляющих социальной защиты местные самоуправления выплачивают 
людям социальные пособия, направленные на преодоление материальных трудностей. Город Ма-
арду всегда считал очень важным оказание помощи группам населения, которые испытывают ма-
териальные затруднения, и кроме действий, являющихся обязательными в соответствии с законом, 
город всегда поддерживал таких жителей и из собственного бюджета. Ниже мы приводим обзор 
социальных пособий, выплачиваемых в настоящее время в городе Маарду.

О СОЦИАЛЬНЫХ ПОСОБИЯХ, 
ВЫПЛАЧИВАЕМЫХ В ГОРОДЕ МААРДУ

В городе Маарду пособиями, не зависящи-
ми от дохода, являются:

Пособие по родам (1-й ребёнок 384 €, 2-й 
ребёнок 500 €, 3-й и 4-й ребёнок 1152 €, 5-й 
ребёнок 1536 €) выплачивается в двух частях: 
50% после рождения ребёнка и 50% по до-
стижении ребёнком одного года, при условии, 
что родители ребёнка являются жителями го-
рода Маарду, и один из них являлся жителем 
города Маарду по меньшей мере шесть меся-
цев до рождения ребёнка. 

Для получения обеих частей нужно пред-
ставить ходатайство. 

Пособие на ребёнка, впервые идущего 
в школу (150 €), выплачивается родителю, 
который является жителем Маарду по мень-
шей мере в течение 6 месяцев. Ходатайство 
необходимо подать в период с 1 сентября по 
30 ноября.

Пособие по случаю юбилея (35 €) выпла-
чивается на основании данных регистра на-
родонаселения лицам, достигшим возраста 
65, 70, 75, 80 лет, а начиная с 81 года – еже-
годно. Если лицо ранее не получало пособий, 
оно должно сообщить свой номер расчётного 
счёта городской управе.  

Пособие на погребение (250 €) выплачи-
вается в случае смерти жителя города Ма-
арду лицу, несущему расходы на погребение. 
Ходатайствовать о пособии можно в течение 
3 месяцев. 

Пособие участнику работ по ликвидации 
аварии на Чернобыльской АЭС (300 €) вы-
плачивается один раз в год лицу, входящему 
в данную целевую группу города Маарду, на 
основании данных регистра народонаселе-
ния. При первичном ходатайстве необходимо 
представить подтверждающий участие доку-
мент и номер расчётного счета. 

Пособие на вступление в жизнь для 
ребёнка, воспитывавшегося в детском 
доме (378 €), выплачивается вступающему в 
жизнь лицу, местом жительства которого пе-
ред поступлением в детский дом по данным 
регистра народонаселения являлся город 
Маарду.

Пособие по абонентской плате за воду и 
канализацию (1 € в месяц) выплачивается оди-
ноким пенсионерам и многодетным семьям. 

Пособие по земельному налогу (до 32 € в 
год) выплачивается пенсионерам в отношении 
земельного налога на один участок земли жи-
лищной застройки, в размере не более 50% от 
уплачиваемого земельного налога.

Пособие на покрытие расходов лица 
с тяжелой или глубокой степенью 
инвалидности (в случае тяжёлой степени 15 
€ в месяц, в случае глубокой степени 25 € в ме-
сяц). Пособие предназначено для компенса-
ции дополнительных расходов, возникающих 
вследствие инвалидности, таких как, напри-
мер, самофинансирование вспомогательных 
средств, приобретение средств для ухода, 

РЕЭТ АЛЬЯС
руководитель отдела социальной помощи

транспорт и т.д. 
Пособие попечителю предназначено для 

попечителя, назначаемого лицу с тяжёлой 
или глубокой степенью инвалидности. 

Целью предоставления социальных по-
собий, зависящих от дохода семьи, являет-
ся расширение и улучшение возможностей 
лица и семьи самостоятельно справляться с 
повседневными делами, и частично покрыть 
расходы первой необходимости малообеспе-
ченного лица и семьи, которые не возмеща-
ются другими государственными или местны-
ми услугами. 

Основанием для назначения социального 
пособия, зависящего от дохода семьи, явля-
ется потребность ходатайствующего лица в 
помощи, доходы получателя пособия и чле-
нов его семьи, а также обязательства по со-
держанию, следующие из Закона о семье. 

Для получения пособия нужно предста-
вить заявление и расходные документы. 

Пособиями, зависящими от дохода, 
являются: 

Пособие на лекарства предназначено для 
частичной компенсации стоимости отпускае-
мых по рецепту лекарств для неработающих 
одиноких пенсионеров и для лиц с инвалид-
ностью. Ставка пособия составляет до 90 
евро в год.

Пособие для лиц с инвалидностью 
на покупку или аренду личных 
вспомогательных средств и средств 
ухода, частично покрывающее самофинан-
сирование. Ставка пособия составляет до 140 
евро в год.

Пособие на путёвку в летний лагерь 
выплачивается для компенсации стоимости 
путёвок в летние лагеря для детей из малоо-
беспеченных семей, для детей из семей, осу-
ществляющих опеку и попечительство, а также 
многодетных (3 ребёнка или более) семей. 

Пособие на питание в детском саду и 
школе выплачивается для компенсации сто-
имости питания в муниципальных детских 
садах малообеспеченным семьям, семьям, 
осуществляющим опеку и попечительство, 
а также многодетным (3 ребёнка или более) 
семьям.

Пособие для частичного покрытия 
расходов на окончание ребёнком основной 
школы и гимназии предназначено для ма-
лообеспеченных семей, для семей, осущест-
вляющих опеку и попечительство, а также 
для многодетных (3 ребёнка или более) 
семей. Размер пособия определяется город-
ской управой на каждый следующий бюд-
жетный год. 

Единовременное пособие в случае 
тяжёлого материального положения может 
быть выплачено семьям с детьми, находящим-
ся в тяжелом материальном положении, или 
одинокому лицу, размер прожиточных средств 

которого ниже установленного в стране про-
житочного минимума, а также в других исклю-
чительных случаях. Ставка пособия составля-
ет до 190 евро в год.

Кроме этого можно ходатайствовать о го-
сударственном пособии по бедности. 

Право на получение государственного посо-
бия по бедности имеет проживающее в одино-
честве лицо или семья, месячный нетто-доход 
которой после вычета постоянных расходов на 
жилое помещение в размере предельных ста-
вок расходов, установленных собранием мест-
ного самоуправления, ниже установленного 
прожиточного минимума. 

В 2018 году ставка прожиточного миниму-
ма составляет 140 евро в месяц на проживаю-
щего в одиночестве человека или на первого 
члена семьи, и 112 евро на второго и каждого 
следующего члена семьи. 

Ставка прожиточного минимума для каж-
дого несовершенного члена семьи в 2018 
году составляет 168 евро в месяц. Получатель 
пособия по бедности, все члены семьи кото-
рого являются несовершеннолетними, имеет 
право получать вместе с пособием по бедно-
сти также и дополнительное социальное по-
собие в размере 15 евро.

Более подробную информацию 
относительно пособий вы можете получить 
в Отделе социальной помощи Городской 
управы Маарду. 
Тел. 6060747, 6060744.

Социальное обеспечение является системой 
действий, цель которых – обеспечение для 
людей наличия различных свобод и создание 
лучших возможностей для развития экономики 
посредством развития человеческого ресурса.                                                                                              

Главными принципами социального обе-
спечения являются предоставление помощи, 
исходя из потребностей и положения людей, 
сотрудничество с человеком, принятие во вни-
мание его пожеланий и вовлечение человека в 
принятие решений относительно его собствен-
ной жизни, адаптация услуги к потребностям 
конкретного человека.

На основе материалов Эльмо Медара

С 1 марта в отделе социальной помощи 
Маардуской горуправы новые часы приёма.
Специалисты отдела социальной помощи 
принимают:  Пн 9.00-12.00 и 14.00-16.30;
Ср 9.00-12.00 и 14.00-16.30; Чт 9.00-12.00
Часы приёма руководителя отдела:
Пн 9.00-12.00 и 14.00-16.30
Чт 9.00-12.00
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 В ПОМОЩЬ КВАРТИРНЫМ ТОВАРИЩЕСТВАМ 

Ирина Рева: «Если возни-
кает проблема, попро-

буем помочь найти 
алгоритм её решения».

Как в других городах Эстонии, так и в Маарду есть дома (пре-
имущественно это дома с небольшим количеством квар-
тир), в которых собственники жилья, в силу определённых 
причин, не учредили Квартирное Товарищество. Что, в связи 
с вступлением в силу нового Закона о квартирной собствен-
ности и квартирных товариществах, должны предпринять 
собственники?  

Упомянутый Вами Закон вступил в силу 1 января 2018 года. 
Именно с этого дня во всех многоквартирных домах государство 
учредило квартирные товарищества (здесь и далее: КТ – приме-
чание редакции). В понимании нового закона многоквартирным 
домом является дом, где есть как минимум две квартирные соб-
ственности. То есть даже в маленьких домах, где две или четыре 
квартиры, теперь учреждены КТ, поскольку управление такими 
домами может осуществляться только через юридическое лицо – 
квартирное товарищество.

Стало быть, пока люди встречали Новый Год, судьба управ-
ления их собственностью была решена?

Да, утром 1 января все собственники квартир автоматически 
стали членами частноправового юридического лица – квартир-
ного товарищества. 

Очень разумно, на мой взгляд, что государство решило, на-
конец, эту затянувшуюся на годы проблему. А где собствен-
ники могут получить информацию о созданном КТ, в том чис-
ле и о его названии?

С вступлением в силу нового закона наименование товарище-
ства соответствует адресу, где находится недвижимость. Даже 
если товарищество было организовано уже раньше и имело 
название, например, Кeemikute 5 KÜ, то с 1 января 2018 года но-
вое наименование товарищества будет звучать так: Maardu linn, 
Keemikute tn 5 Korteriühistu. 

При желании прежнее название можно и дальше использовать 
как дополнительное имя квартирного товарищества. Дополни-
тельное имя также указано в регистровой карте КТ. 

А чтобы собственники могли как-то отыскать своё товарище-
ство и его регистрационный номер, любой собственник кварти-
ры может по своей идентификационной карте (ID kaart) через 
государственный портал eesti.ee зайти и открыть выписку из 
kinnistusraamat по своей квартире. Там под номером квартиры 
стоит восьмизначный синий номер – это и есть регистрационный 
номер КТ.  Затем по поисковой системе е-äriregister можно полу-
чить регистровую карту своего товарищества. Также квартирное 
товарищество можно отыскать в поисковой системе е-äriregister 
по адресу недвижимости.

Есть ли какие-то нюансы, касающиеся именно 
маленьких домов?

В домах, где меньше десяти квартир, правление не обязатель-
но. Если правление жильцы выбирать не будут, тогда своё квар-

На вопросы редактора «Маардуской панорамы» отвечает Ирина Рева– 
юрист Союза Квартирных Товариществ Эстонии. 

Ирина – юрист с большим опытом работы: в Союзе Квартирных 
Товариществ она работает шестой год, до этого – в сфере, 

связанной с приватизацией жилья. Ей знакомы все этапы становления 
квартирной собственности в Эстонии. 

тирное товарищество они должны представлять совместно. В 
этом случае договоры (например, на совершение ремонтных ра-
бот или на поставку услуги по отоплению) они должны заключать 
все вместе. Мы же рекомендуем правление всё же избрать. Прин-
ципиальных изменений не произойдёт, но одному человеку про-
ще представлять интересы всего товарищества. Для таких домов 
также предусмотрена упрощённая форма бухгалтерского учёта.

Какие действия в рамках нового закона должны предпри-
нять собственники малоквартирных домов, если возникнет 
желание выбрать правление?

Нужно провести общее собрание собственников и принять ре-
шение о дальнейшей организации управления домом: будет ли 
это правление или управляющая компания (юридическое лицо), 
которая, согласно новому закону, обладает всеми полномочиями 
правления и к которой перейдет функция организации хозяй-
ственной деятельности квартирного товарищества. Принятое 
решение собственников следует представить в государственный 
регистр квартирных товариществ до конца июня 2018 года. 

Очень часто, особенно в маленьких домах, люди не активны, 
не понимают или не способны организоваться. Насколько я знаю, 
городская управа Маарду содействует и помогает квартирным 
товариществам. Можно обращаться и в наш Союз Квартирных 
Товариществ Эстонии. Мы подскажем, как провести собрание, как 
представить документы в регистр. По средам при Таллиннской 
горуправе у нас проводится приём населения, где каждый обра-
тившийся может получить 15-20 минут бесплатной помощи, каса-
ющейся вопросов, связанных с КТ. 

Нужна ли предварительная регистрация?
Регистрироваться не нужно, принимаем по живой очереди.

Либо напрямую обратиться к вам, в Союз КТ Эстонии?
Да, конечно, но у нас консультации платные. С прейскурантом 

можно ознакомиться на сайте www.ekyl.ee. Мы приглашаем стать 
членами нашего Союза, тогда и услуги существенно дешевле. 
Также члены нашего Союза регулярно получают много информа-
тивной помощи, которая помогает в организации работы. 

Благодарю Вас, Ирина, за весьма полезный разговор. Ска-
жите, можем ли мы с Вами ещё как-нибудь встретиться и 
обсудить одну из наиболее распространённых проблем, воз-
никающих в товариществах: задолженность собственников 
жилья перед квартирным товариществом?

Проблема взыскания задолженности действительно очень ак-
туальна и должна решаться оперативно. Обязательно обсудим. 

Если возникает проблема, я или мои коллеги попробуем помочь 
найти алгоритм её решения. Обращайтесь к нам по телефону:
627 5740, наш электронный адрес простой: www.ekyl.ee. 
И приглашаем к нам на обучение руководителей КТ – все необхо-
димые навыки можно получить на наших курсах. 

Фото: Анна Каданик
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ЕЛЕНА КАЦУБА
Руководитель 

отдела по связям с 
общественностью

В МААРДУ ВНОВЬ ЧЕСТВОВАЛИ  
новорожденных малышей и их родителей

Фото: Елизавета Байкова-Лапина

Андрес Рахула: «Любимой национальной кухни у меня 
нет, но эстонская национальная еда нравилась всегда».

Жареное филе сига, картофельное пюре с туше-
ным луком-пореем и приправой из красной икры.
На 1 чел. потребуется примерно 150-170 г филе сига. 
Поджарьте кожицу филе сига на масле, чтобы она 
стала хрустящей, приправьте солью и перцем. Чтобы 
придать лучший вкус, можно воспользоваться мас-
лом с черемшой. Приготовьте красивое и пышное 
картофельное пюре из картофеля, молока и масла. 
Главное, чтобы пюре было кремовым. 
Нарежьте белую часть лука-порея тоненькими поло-
сками. Добавьте нарезанный лук и чеснок. 
В течение некоторого времени пассеруйте все ингре-
диенты в масле, чтобы они приобрели более яркий 
цвет. Добавьте взбитые сливки, приправьте солью и 
перцем. Приготовьте приправу из икры: икра, укроп, 
кубики помидора, кубики огурца, кубики вареного 
яичного белка, тертая цедра лимона. 
Легко приправьте солью и перцем.

для 4-х человек  
600 г филе сига, 20 г масла, 20 г масла с черемшой
1 лук-порей, 1 небольшая луковица, 2 дольки чеснока, 
100 мл взбитых сливок, 50 г икры, 1 яйцо, 1 небольшой 
помидор,50 г огурца, тертая цедра 1 лимона,
нарезанный укроп 

Фото: Анна Каданик

РЕДАКЦИЯ
МААРДУСКОЙ ПАНОРАМЫ

24 января в зале Маардуского центра досуга состоялся уже ставший традиционным торжественный 
приём новорождённых горожан и их родителей, в котором приняли участие девятнадцать семей. 

Каждый малыш получил из рук мэра города Владимира Архипова именную серебряную ложку, цветы и 
именное свидетельство.

«Искренне поздравляю семьи с рождением ребенка и желаю всем малышам здоровья и крепкого сна!» – 
обратился к собравшимся Владимир Архипов. «Рождение каждого ребенка очень важно для города, поэ-
тому мы продолжим активно поддерживать семьи и расширять социальные гарантии. Не так давно мы по-
высили зарплаты педагогов детских садов и уже вовсю идет строительство нового детского сада в Мууга. 

Сделаем все возможное, чтобы уже этой осенью новый детский сад открыл свои двери для маленьких 
муугасцев», – добавил глава города.

В 2017 году в Маарду родились 135 детей, из них 58 мальчиков и 77 девочек. Самыми популярными име-
нами для мальчиков были Артём, Даниэль, Кирилл, Денис, а для девочек – София, Камилла, Анастасия, 
Алиса, Дарья и Ева.

В торжественном приёме вместе с родителями приняли участие Аарон Лапполайнен, Радислав Маршанский, 
Александр Степанов, Хандеро Вальдманн, Андрей Вредник, Валерия Мозольская, Марсеилле Фелиппе Еинпауль, 
Мия София Кирс, Тееле Рийсна, Алиса Веселкова, Ариелле Рунталь, Айк Арон Леола, Мариетте Луизе Пент, Злата 
Даниэлла Кремнева, Арина Молоствова, Ева Романова, Илья Ивахненко, Ева Зикас и Владислава Савчук. 

Андрес Рахула – шеф-повар ресторана 
Senso отеля Radisson Blu Hotel Olümpia. 
Любовь к профессии повара возникла у 
него 24 года назад. Эта профессия, по его 
мнению, является творческой, позволяя 
самостоятельно продумать все детали и 
быть самому себе мастером. 

Андрес работал поваром в отеле Palace, 
а позднее он 8 лет совершенствовал свои 
умения на судах EstLine и Tallink. Андрес 
убежден, что члены собственной коман-
ды являются самыми строгими критика-
ми – если твоя работа нравится им, то она 

понравится и другим клиентам. Благодаря 
работе на судне он научился ценить свое 
время: если необходимо накормить более 
тысячи человек в день, умение планиро-
вать свое время является очень важным. 

В течение последних 11 лет Андрес Ра-
хула руководит работой представитель-
ского ресторана отеля Radisson Blu Hotel 
Olümpia – он заботится о том, чтобы все 
необходимые вещи были на месте, чтобы 
люди могли работать в соответствии с 
графиком таким образом, чтобы каждый 
клиент уходил из ресторана в отличном 
настроении. 

По словам Андреса, эстонская нацио-
нальная кухня является уникальной – она 
очень домашняя, деревенская и очень 
богатая. Ингредиенты простые, но из них 
получаются просто великолепные блюда. 

В годовщину 100-летия Эстонской Респу-
блики Андерс советует приготовить жаре-
ное филе сига, картофельное пюре, туше-
ный лук-порей и приправу из красной икры.
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 НАШИ ДЕТИ

Я ХОЧУ ЖИТЬ ПО-ЭСТОНСКИ 

В детском саду Sipsik празднование 
юбилея Эстонии началось уже в сентя-
бре. В этом году в рамках темы 2017/2018 
учебного года «Я хочу жить по-эстонски 
– поступать правильно сотней разных спо-
собов» мы хотим обратить особенно боль-
шое внимание тому, насколько мы ценим 
нашу семью, наш дом, нашу родину.

Для нас важен каждый ребёнок и ка-
ждая семья. В детском саду активно рабо-
тает попечительский совет. В результате 
хорошо налаженного сотрудничества мы 
создаем безопасную среду воспитания 
для каждого ребёнка. Кроме этого, в тече-
ние года мы также вовлекаем родителей 
в проведение различных мероприятий. 
В состоявшимся этой осенью в Михайлов 
день походе, приняли участие 40 семей. 

Поход завершился в деревне Каллаве-
ре в жилой риге хутора Нымме. Так как со-
гласно эстонскому народному календарю 
в Михайлов день проводятся праздники 
и совместные мероприятия, в этот день 
мы вместе играли в различные народные 
игры, разглядывали внутреннюю обста-
новку жилой риги и организовали пикник. 

Чтобы дети могли лучше познать род-
ные места, важное место в нашем детском 
саду занимают занятия на свежем возду-
хе. Детский сад уже на протяжении семи 
лет прививает детям идеи здорового об-
раза жизни, и мы знаем, что плохой пого-
ды не бывает. 

Кроме игр и исследований во дворе 
детского сада, детей, передвигающихся 
в ярко-жёлтых жилетах, можно нередко 
заметить и в самом городе Маарду. 

Иногда в их руках лупы и бинокли, а 
иногда – фотоаппараты. Кроме того, что 
во время занятий на свежем воздухе мы 
посещаем улицы, парки и лесные тропы, 
в самом городе также есть целый ряд уч-
реждений, в которых дети могут познако-
миться с различными областями жизни. 

Текст: Педагогический коллектив д/сада Sipsik
Фотографии: Архив д/сада Sipsik

Например, мы ходили в зоомагазин, в по-
чтовое отделение, в библиотеку, в продук-
товый магазин. 

Очень большую помощь в проведении 
обучения также оказывает и сотрудни-
чество с другими образовательными уч-
реждениями Маарду. В этом году мы хо-
дили и приглашали в гости наших друзей 
из детских садов Rõõm и Rukkilill, а также 
из Каллавереской средней школы. Если 
со школой нас связывают мероприятия, 
посвященные праздникам народного ка-
лендаря Эстонии, то детские сады дают 
нам возможность также познакомиться и 
с другими культурами. 

Нашей второй целью на учебный год 
является посвящение повышенного 
внимания чувствам детей, их замечанию 
и способности с ними справляться. Мы 
желаем, чтобы ребенок накопил багаж 
хороших отношений уже в детском саду. 
Достичь этих целей нам помогают упраж-
нения «Минуты тишины» и упражнения 
на способность достигать покоя.

В трех группах используется методика 
«недопущения травли», направленная 
на формирование здоровых и доброже-
лательных отношений в детской группе. 
Символом методики является лиловый 
Друг Медведь, и с его помощью дети 
учатся лучше понимать себя и товарища, 
а также предотвращать и разрешать кон-
фликтные ситуации.  

В детском саду самым главным явля-
ется обучение через игру, и поэтому мы 
стараемся сделать весь процесс еще 
более разнообразным. В этом учебном 
году мы добавили в учебный план также 
и технологическое обучение. Благодаря 
поддержке, выделенной Целевым фон-
дом образования в области информаци-
онной технологии, в детском саду появи-
лись шесть напольных роботов Bee-Bot, 
которые теперь вместе с детьми решают 

веселые задания. В нашем детском саду 
цифровые средства являются одной из 
возможностей помочь ребенку в учебе, 
общении, совместной работе, созида-
тельности, языковом развитии и логиче-
ском мышлении. 

В феврале главной деятельностью в 
детском саду Sipsik является подготовка 
к 100-летнему юбилею Эстонской Респу-
блики. На стенах групп вывешены фо-
тографии президента Эстонии, а также 
изображения государственного флага, 
синего василька и деревенской ласточки. 
В эти дни в здании детского сада можно 
слышать и видеть заметно больше пе-
сен и танцев, чем обычно, и каждый день 
в нем появляется все больше сине-чер-
но-белых украшений. 

И всё чаще можно услышать, как дети 
спрашивают: «А ты знаешь, что Эстонии 
исполнится 100 лет?» Для детей день 
рождения имеет особое значение, и не-
важно чей он – свой собственный, друга 
или родины.  

Нашим подарком Эстонии по случаю 
100-летнего юбилея станет концерт, ко-
торый пройдет в Центре досуга Маарду 
22 февраля, и на котором свои пожелания 
родине смогут высказать как самые ма-
ленькие дети, так и дети постарше.

Хорошего вам праздника дня рожде-
ния Эстонской Республики!

На фотографии: Занятия дошкольников с 
напольными роботами Bee-Bot.
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ЗДРАВСТВУЙ, СТАРЫЙ НОВЫЙ ГОД!

Одними из самых любимых и весёлых 
зимних праздников у славян были Святки 
– время от Рождества Христова до Кре-
щения. Святки, или святые дни, – это такое 
удивительное время, когда все становятся 
немного детьми: непосредственными, от-
крытыми, весёлыми. На протяжении веков 
эта чудесная народная традиция суще-
ственно изменилась, но современные сла-
вяне, как и в былые времена, продолжают 
праздновать Святки ярко и с размахом.

Несмотря на то что Святки – праздник 
христианский, благочестивый, с древних 
времён он унаследовал много языческих 
по своему происхождению традиций. Од-
ной из таких обрядовых традиций, строго 
осуждаемых церковью, является гадание. 
А самой запоминающейся сохранившейся 
до наших дней традицией остаётся риту-
альное колядование ряженых: коляду-
ющие наряжаются в костюмы животных 
или нечистой силы и ходят по домам с 
поздравлениями и забавными колядками, 
взамен получая угощение. Содержание 
самих колядок разнообразно, но общий 
смысл их сводится к пожеланиям благопо-
лучия, здоровья и обильного урожая.

Последние восемь лет святочная те-
матика в том или ином формате поддер-
живается и в нашем городе. По словам 
Николая Швеца, главного руководителя 
городских культурно-массовых меро-

«Настали святки. То-то радость!
Гадает ветреная младость».

Отрывок из поэмы А.С. Пушкина 
«Евгений Онегин»

приятий, смысл проведения народных 
праздников – напомнить людям о старых 
добрых традициях.

«Здравствуй, Старый Новый год!» – под 
этим названием в один из последних дней 
святочной недели прошёл традиционный 
концерт, в котором приняли участие дет-
ские и взрослые танцевально-песенные 
коллективы из Маарду. Особенность кон-
церта этого года – обрядовые колядные 
песни, прозвучавшие со сцены на русском 
и украинском языках. «До времени право-
славного праздника Крещения в народе 
было принято колядовать и гадать, – с 
азартом рассказывает Николай. – В ста-
рину колядовали во дворах, под окнами 
домов, чтобы хозяева, услышав призыв-

ные колядки, вышли бы на улицу с угоще-
нием – вот такая замечательная традиция 
была у наших предков».

Концерт, посвящённый празднику Свя-
ток, состоялся 12 января в Маардуском 
народном доме.

Благодарим организаторов мероприя-
тия, а также его участников: ансамбль рус-
ской песни «Рябинушка», ансамбль укра-
инской песни «Ятрань», хор русской песни 
«Радуга», танцевальный ансамбль «Неза-
будки», детскую вокальную студию эстрад-
ного пения «Эридан», а также юную и очень 
одарённую солистку Настю Иванову.

ЕЛЕНА ВИЛЛЬМАНН
Главный редактор 

«Маардуской панорамы»

Маардуская «Рябинушка» 
Фотоматериалы: Елизавета Байкова-Лапина

Искренние поздравления 
юбилярам нашего города
Юбилей в жизни каждого человека – это важное и значительное событие, кото-
рое нельзя обойти вниманием. От имени администрации города, от имени редак-
ции «Маардуской панорамы», также и от имени каждого, читающего эти строки 
и имеющего в своём сердце любовь, поздравляем вас, дорогие наши юбиляры, с 
вашим персональным праздником – с вашим уникальным юбилеем!

У каждого из наших дорогих юбиляров своя 
судьба, своя жизненная история. Но всех дол-
гожителей объединяет оптимизм, радость ка-
ждому дню, нежелание зла ближнему и, конеч-
но, бесконечная доброта. 

Именно внутри их нестареющих душ мы 
и угадываем секреты долголетия и, следуя 
мудрым жизненным правилам, дарим им ча-
стичку своего сердца.

Сразу несколько Маардуских долгожителей 
отпраздновали в эти дни свои юбилеи. По-
здравляли их не только родные и близкие, но и 
представители администрации Маарду. 

На 90-летний юбилей Вирве Ыйспуу прини-
мает цветы, подарки и радушные поздравления 
от руководства города. Искренне желаем Вам, 
уважаемая Вирве, крепкого здоровья, бодрости 
духа и много радости! 

Пусть солнце, заглядывая в Ваши окна, каж-
дый раз согревает и Ваше сердце! 

А на этом снимке 
– Мария Плоденко 
со своим единствен-
ным и горячо люби-
мым ею сыном. На 
протяжении сво-
ей долгой жизни, 
включая голодные 

и холодные военные годы, она много трудилась, 
сумев не потерять жизнелюбия, оптимизма и по-
рядочности. Мария может являться примером 
для многих – в свои 90 лет она делает зарядку, 
сама заправляет постель, и до сих пор читает 
без помощи очков. Заботливый сын звонит и на-
вещает её каждый день. Примите наши добрые 
пожелания здоровья, благополучия и радости 
Вам и Вашим близким!

 Свой юбилейный день рождения жительница
Маарду Лидия Солодова отметила в кругу близ-
ких ей людей. С 90-летним юбилеем Лидию Со-

лодову также пришли поздравить мэр Маарду 
Владимир Архипов и руководитель социального 
отдела Маардуской Горуправы Реет Альяс. Мы 
от всей души поздравляем именинницу с днем 
рождения и желаем крепкого здоровья и не-
скончаемой жизненной энергии! 
С днем рождения Вас! 

NB! Имена февральских юбиляров размеще-
ны на стр. 15 в эстоноязычной части газеты. 
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ЕЛЕНА ВИЛЛЬМАНН
Главный редактор «Maardu Panoraam»

«Мне есть что спеть, представ перед Всевышним,
Мне есть чем оправдаться перед Ним».

 Последнее стихотворение В. Высоцкого (1980 г.)

«НЕ УМЕРЕТЬ, 
А ИМЕННО УСНУТЬ…»

25 января 2018 года. Город Маарду. Актовый зал Маардуского дома досуга. Зал 
полон. Зрители ожидают начала памятного концерта, посвящённого 80-летию со 
дня рождения поэта, актёра и музыканта Владимира Высоцкого. 

Каждый из нас знает о том, что он прожил незаурядную, но, к сожалению, траги-
ческую и очень короткую жизнь. 

Именно в этот день Владимиру Высоцкому исполнилось бы 80 лет.
За свою недолгую творческую жизнь Высоцкий написал более 600 песен и сти-

хов. Когда-то его песни звучали буквально из каждого окна, но и сейчас, спустя 
почти сорок лет после его ухода, песни любимого нами барда узнаваемы и сегод-
ня. И люди в этот вечер пришли их услышать. 

В л а д и м и р  Се м ё н о в и ч  В ы со ц к и й 
(25 января 1938, Москва – 25 июля 1980, Москва) 

– советский поэт, актёр и автор-исполнитель песен; 
автор прозаических произведений.

Актёр Театра драмы и комедии на Таганке в 
Москве (1964 – 1980).

 
Владимир Высоцкий сыграл более 20 ролей в те-

атре, в том числе Гамлета («Гамлет» У. Шекспира), 
Галилея («Жизнь Галилея» Б. Брехта), Лопахина 
(«Вишнёвый сад» А. Чехова). 

Наиболее примечательными работами в кинема-
тографе как актёра являются его роли в фильмах 
«Место встречи изменить нельзя», «Маленькие 
трагедии», «Интервенция», «Хозяин тайги», «Вер-
тикаль», «Служили два товарища», «Сказ про то, 
как царь Пётр арапа женил», «Короткие встречи», 
«Плохой хороший человек».

Владимир Высоцкий вошёл в историю как 
автор-исполнитель своих песен под 

русскую семиструнную гитару.

 По материалам свободной 
энциклопедии Википедия

Исполнял так знакомые нам всем пес-
ни и баллады, цитировал стихи, вспо-
минал страницы биографии Владимира 
Высоцкого известный в Эстонии музы-
кант, актёр и почитатель его творчества – 
Тимур Иликаев.

«Есть некоторые знаковые песни, без 
которых его творчество сложно пред-
ставить, – рассказывает Тимур со сцены. 
– Всегда страшно браться за эти пес-
ни: изменить невозможно и подражать 
тоже. Но есть песня, обойти стороной 
которую я не мог – песня «Беда». Высоц-
кий написал ее для Марины Влади».

«Но остаться он не мог –
Был всего один денек,

А Беда на вечный срок задержалася».

В песнях Высоцкого много драматич-
ного, особенно остро раскрывается в его 
творчестве тематика трагической любви. 
«В сюжете песни, которая сейчас будет 
исполнена, – очень короткая, но яркая и 
трагичная любовь», – так Тимур откры-
вает слушателю содержание следующей 
песни («Баллада о коротком счастье»). 

«Трубят рога: скорей, скорей!
/…/ Ну и забавы у людей –

Убить двух белых лебедей!
/…/ Они упали вниз вдвоем,

Так и оставшись на седьмом,
На высшем небе счастья».

Одна из граней одарённости Высоц-
кого – в необычайно тонком восприя-
тии слова. Его тексты, поданные через 
песенные миниатюры, полны авторских 
метафор и хлёстких фразеологизмов, 
запоминающихся раз и навсегда:

«И скрываются до срока даже рыцари 
в лесах:

Кто без страха и упрека – тот всегда не 
при деньгах.

/…/ Спят, укрывшись звездным небом, 
мох под ребра подложив.

Им, какой бы холод ни был, жив – и 
славно, если жив».

У каждого из нас есть свои любимые 
строки из текстов Высоцкого, избранные 
песни. В полной, ничем и никем не нару-
шаемой тишине, Тимур Иликаев делит-
ся со зрителями своим выбором: «Одна 
из главных моих любимейших и самых 
честных, на мой взгляд, вещей – это 
«Баллада о времени»:

«Потому, что добро остается добром –
В прошлом, будущем и настоящем!»

Владимир Высоцкий оставил нам мно-
го своих шедевральных стихов, каждый 
из которых когда-то прошёл через его 
сердце. В этот вечер вдохновенно и ис-

кренне прозвучало порядка двадцати 
из них. И вот финальная композиция, 
представленная Тимуром: «Баллада 
о том, что заставляет нас при всей не-
любви друг к другу все-таки любить. 
Послушайте». 

«Когда вода Всемирного потопа
Вернулась вновь в границы берегов,

Из пены уходящего потока
На сушу тихо выбралась Любовь…»

Идея организации музыкально-по-
этического вечера принадлежит мэру 
города Владимиру Архипову. 

Мероприятие организовано при фи-
нансовой поддержке управы г. Маарду. 
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Тимур Иликаев: «Я не делаю в своей 
жизни того, что мне не нравится – 

это моё ЖИЗНЕННОЕ КРЕДО»

Добрый вечер, Тимур! Рада приветство-
вать Вас в нашем городе и от имени жителей 
Маарду хочу поблагодарить за душевный 
концерт! Сразу спрошу, есть ли темы, кото-
рые лучше не затрагивать? Возможно, есть 
вопросы, на которые Вы устали отвечать. 

Таких тем нет, а вот вопрос, на который я 
устал отвечать, есть: ходит ли на мои концер-
ты молодёжь.

Ответ на этот вопрос очевиден – мы все 
видели, что молодёжь в зале была. Начнем, 
всё же, с главной темы, ради чего мы все 
сегодня собрались – юбилей Владимира 
Высоцкого. Думаю, многие из тех, кто был 
сегодня в зале, согласятся с моим видени-
ем услышанного-увиденного: это был не 
просто концерт, это разговор о нас самих, о 
наших душевных переживаниях. Вам уда-
лось передать слушателям эмоциональную 
составляющую выступлений Владимира Се-
мёновича – в этом, мне кажется, успех сегод-
няшнего концерта. И достигнут он был не 
через подражание его манеры исполнения, 
ведь характерная для Высоцкого хрипотца 
не была Вами продемонстрирована.

Вот этого подражания я больше всего и 
боюсь.  

Когда Вы берёте высокие ноты, то тем-
брально что-то похожее на Высоцкого есть, 
но не возникает сомнения, что это Ваше.

Я и свои песни пою так же.
Судя по реакции зрителей, их эмоции се-

годня были весьма яркими. В продолжение 

моей мысли вопрос: благодаря чему, на Ваш 
взгляд, был достигнут эффект такой высо-
кой эмоции?

Думаю, во многом благодаря тому, что, 
как и Высоцкий, я тоже являюсь актёром и 
могу (надеюсь, что могу) вжиться в роль 
того героя и тех героев, от имени которых он 
свои песни поёт. Каждую его песню воспри-
нимаю, как мини-пьесу со стандартной за-
вязкой, развитием сюжета, апогеем и потом 
финалом. Мне кажется, во многом даже за 
счёт этого.

Значит на сцене сегодня был в большей 
степени актёр, чем музыкант?

Это точно. Я и не считаю себя вокали-
стом, певцом. Я считаю себя таким сред-
неньким музыкантом, но, надеюсь, не 
очень плохим актёром. 

Скромно. Ну, хорошо. Из Вашего сегодняш-
него выступления можно заключить, что Вы 
много интересовались биографией Высоцко-
го, досконально изучили его песни, характер.

В прошлом году я сделал о нём докумен-
тальный фильм из двух серий.

В СМИ достаточно широко освещалась 
информация об этом. Надеюсь, обсуждение 
фильма будет поводом для нашей следую-
щей встречи. А теперь давайте пофантази-
руем. Если учесть, что за несколько десятков 
лет мир сильно изменился, какие темы за-
тронули бы чувствительную актёрскую душу 
Высоцкого? Что, как Вам кажется, Владимир 
Семёнович сказал бы со сцены сегодня? 

Мне кажется, то же, о чём он пел всегда. 
Он старался выбирать такие темы, которые 
были близки самым разным слоям населе-
ния: он пел песню, которая стала гимном 
всех лётчиков; он пел песню от имени ми-
крофона (как микрофон себя чувствует, 
когда в него поют) – эта песня была понят-
на и близка всем людям сцены; когда он пел 
военные песни, кто-то мог подумать, что 
Высоцкий воевал и т.д. У него был потря-
сающий талант вживаться в роль, мог про-
чувствовать и понять, что зрителю нужно, 
он знал, чем зацепить зрителя. Но главное, 
конечно, – это его поэзия.

Наверное, именно поэтому интерес к его 
творчеству до сегодняшнего дня не ослабе-
вает. Вы со сцены сказали, что выделяете у 
Высоцкого песню «Баллада о времени», что 
для Вас это самая знаковая в его творчестве 
песня. А что в этом тексте для Вас так близко?

Когда он в своё время написал её, то она 
звучала от лица людей, живших в средние 
века, в рыцарские времена, которые обра-
щаются к нам, современникам. А теперь, 
когда его нет, он, как будто, сам обращает-
ся к нам: 

Как у вас там с мерзавцами? Бьют? 
Поделом! 
Ведьмы вас не пугают шабашем?
Но не правда ли, зло называется злом
Даже там – в добром будущем вашем? 
Поэтому она сразу цепляет таким вот 

двойным смыслом. Все эти баллады (сегод-

«Как и Высоцкий, я тоже являюсь актёром 
и могу (надеюсь, что могу) вжиться в роль 
того героя и тех героев, от имени которых 

он свои песни поёт».

Имя музыканта и актёра Тимура Иликаева хорошо знакомо многим. На сегодняшний день он является одним из самых 
известных бардов Эстонии, почитателем таланта Владимира Высоцкого, Александра Вертинского, Виктора Цоя. В его 
творческом послужном списке авторские концерты, фильм о В. Высоцком, концерт, посвящённый памяти В. Цоя на горке 
Харью, ряд выступлений на телеканале ETV+, также он занимается озвучиванием фильмов, записью аудиокниг и многими 
другими проектами, о чём он нам и рассказал в беседе, состоявшейся после музыкально-поэтического вечера.
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ня их было исполнено пять) едва ли не самые 
мелодичные из его песен. В силу своей не 
очень-то музыкальности, Высоцкий не мог 
бы сам сделать их так, как надо, чтобы они 
стали полноценными музыкальными про-
дуктами. Но поскольку они были написаны к 
кинофильмам, их обрабатывали професси-
ональные аранжировщики.

В одном из интервью Вы как-то сказали: 
«стиль жизни Высоцкого отчасти перекли-
кается с моим». О чём Вы тогда не досказали 
интервьюеру? 

Скорее всего, я имел в виду тот уровень 
внутренней свободы, который всегда мне 
был присущ. 

Я не делаю в своей жизни того, что мне не 
нравится – это моё жизненное кредо. Уже 
больше десяти лет не работаю официально 
где-либо и, тем не менее, умудряюсь сытно 
кормить свою семью. 

И чем, обычно, наполнен Ваш день? 
У меня своё дело, которым я с удоволь-

ствием занимаюсь. В него входит актёрство, 
музыкантство и реклама. Все эти три вещи 
мне нравится делать. Я изготавливаю виде-
оролики, уже третий год являюсь официаль-
ным голосом телеканала ETV +, сейчас де-
лаю две передачи на Радио 4 – это основное.

Надо сказать, Ваш день весьма насыщен. 
Когда же Вы пишете? Я имею в виду, когда 
Вы пишете свои песни? 

У меня своих песен очень мало. Из тех, ко-
торые можно достойно исполнять на публи-
ке, наберётся не больше сорока, поэтому слу-
чается это редко. Я не считаю себя большим 
поэтом. Мои песни, скорее всего, для друзей. 

Несмотря на то что сегодняшняя наша 
встреча посвящена Владимиру Высоцкому, 
не могу не спросить и о Вашем интересе к 
творчеству кумира русской эстрады Алек-
сандра Вертинского. Года полтора назад 
мне удалось побывать в Санкт-Петербурге в 
известном для многих арт-кафе «Бродячая 
собака», где был представлен моноспек-
такль, созданный на основе песен, стихов и 
воспоминаний Вертинского. 

Надо сказать, когда я отправилась на 
спектакль, у меня была мысль, насколько 
амбициозным должен быть актёр, чтобы 
замахнуться на такой особенный талант, 
на такой сложный голос, ведь малейшая 
фальшь, малейший изъян будет заметен. Я 
была в «предвкушении» провала, но публи-
ке предстал профессионал.

 А как Вы оценивали свои возможности, 
когда впервые задумались о выходе к зри-
телю с подобной постановкой? Голос и ма-
нера исполнения у Вертинского ещё более 
сложны и специфичны, чем у Высоцкого. 
Было ли для Вас это своего рода риском?

Если в исполнении песен Высоцкого 
у меня и присутствует какой-то момент 
подражательства (возможно, в стиле 
изложения этого артиста), то песни Вер-
тинского в моём исполнении звучат абсо-
лютно не так, как этого ожидает публика. 
Там есть некоторые песни, которые даже 
знатоки его творчества не могут узнать в 
моём исполнении.

То есть у вас своя аранжировка, своя ин-
терпретация его композиций?

Да, именно. Кроме того, это моноспек-
такль, а не концерт, там песен мало (их всего 

шесть), всё остальное – монологи, которые 
я взял из его книги, посвящённой всей его 
жизни в эмиграции. В этой книге редко кто 
может обнаружить самую главную штуку – 
она написана с болью. 

А все её воспринимают как бестселлер 
про его путешествия по разным странам. 
Он ведь уехал по капризу своему и уже че-
рез год хотел вернуться, но вернуться не 
мог – его не пускали, считали предателем 
родины. Его путешествие было долгим – 
больше двадцати лет он находился в ски-
таниях и вернулся только во время войны, 
считая себя никому не нужным, потерянным 
артистом, а именно это своё предназначе-
ние – быть артистом – он считал главным 
в жизни. 

И когда Вертинский написал очень слёз-
ное письмо Советскому правительству, то 
его всё-таки впустили в страну, но не дали 
ни одного большого выступления: ни в од-
ном большом зале, ни в одном большом 
городе он не смог выступить до конца своих 
дней. Он выступал по перифериям, малень-
ким зальчикам, где масштаб его таланта 
не был удовлетворён. И вот на эту тему я 
решил сделать спектакль, потому что эту 
сторону его жизни в качестве драматур-
гического произведения никто никогда не 
рассматривал. Мне показалось это интерес-
ным, и я сделал спектакль.

Очень хотелось бы посмотреть, послу-
шать Вертинского в Вашем исполнении. 
Пригласите?

Да, конечно. Этот спектакль играем ровно 
раз в год на День театра – 27 марта.

Готовясь к встрече с Вами, я немного посмо-
трела ваш творческий «послужной список» и 
вот взгляд со стороны в отношении выбора 
Вами песен: это преимущественно Высоцкий, 
Вертинский, Цой – все авторы со сложной 
судьбой и их тексты с таким явным междустро-
чием. Почему именно такой выбор?    

Исполнителей, у которых не интересная 
судьба и не интересные тексты, перепевать 
не интересно. Хочется замахнуться на тех, 
кого многие считают своими кумирами. 

А интерес ещё и в том, что можно сделать 
что-то по-другому, по-своему, но, в то же 
время, не теряя основной мысли творчества 
этого автора. 

Судя по сегодняшнему выступлению, Вам 
это прекрасно удаётся, хотя понятно, что за 
этим стоит большой труд. Послушала и Ваши 
авторские песни. Они преимущественно 

грустные. Не скрою, очень понравилась песня 
«Цветок». Это ведь Ваша песня?

Да, это моя авторская песня.
Знаете, эта песня с глубоким философ-

ским смыслом. И она очень грустная. Послу-
шала и другие Ваши композиции. Отметила 
для себя, что всё-таки у Вас много грустных 
песен. Откуда эта грусть в творчестве моло-
дого, успешного человека? 

«Цветок» – вообще трагическая песня, 
она написана по случаю. Без преувеличе-
ния скажу, что она одна из самых лучших 
моих вещей.

Если учесть, что Вы являетесь автором 
таких глубоких по содержанию текстов, на-
сколько пересекаются Ваши песни и Ваша 
частная жизнь? Это к вопросу о том, счаст-
ливый ли Вы человек. 

Пересекаются, но редко. Песня «Цветок» 
– это как раз-таки исключение в моём твор-
честве. Я представляю себе какую-то ситуа-
цию или знаю о какой-то ситуации и пишу на 
эту ситуацию песню.

Но сам-то Вы жизнерадостный человек?
Вы не представляете, я интроверт 
(улыбается).
Мне кажется, все творческие люди интро-

верты. 
Вот, как пример, мы работаем со Славой 

(бас-гитарист) в одной студии, вместе изго-
тавливаем видеоклипы, аудиокниги. В плане 
сотрудничества он мне очень подходит, по-
тому что мы можем с ним буквально полдня 
просидеть и ни одного слова друг другу не 
сказать. Нам обоим это очень нравится.    

Мне кажется, я вас обоих понимаю. Что 
ж, вопросов ещё очень много, особенно по 
творчеству, преимущественно хочется по-
говорить о Вашей актёрской деятельности, 
но время буквально бежит. Надеюсь, Вы не 
в последний раз у нас, тогда мы сможем про-
должить интервью и, конечно, поговорить о 
фильме. А сейчас, думаю, самое время при-
гласить наших читателей на Ваше ближай-
шее выступление. 

Это будет концерт «Песни победы», с ко-
торым мы приедем в Маарду 8 мая. 

Спасибо Вам, Тимур, и за душевный и глу-
бокий концерт, и за интервью. Новых творче-
ских проектов Вам и благодарных зрителей!

После концерта 

Интервью провела:  ЕЛЕНА ВИЛЛЬМАНН
главный редактор «Маардуской панорамы» 

Фото: Елизавета Байкова-Лапина
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СОРЕВНОВАНИЯ ПО УЛИЧНЫМ ТАНЦАМ 
«Maardu Dance Battles 2018»

ПАВЕЛ КУУСИК
Руководитель проектов Маардуского 

центра культуры и информации

2 февраля в Маардуском центре до-
суга прошли соревнования по уличным 
танцам «Maardu Dance Battles 2018». Во 
второй раз проходящее в нашем городе 
мероприятие поражает своими масшта-
бами: во-первых, в организации помо-
гало имеющее большую популярность 
на международной арене латвийское 
танцевальное движение «Ghetto Dance», 
во-вторых, количество участников вы-
росло в несколько раз – с 30 на первом 
мероприятии до 160 на втором. 

Танцоры состязались в таких направ-
лениях как хип-хоп и брэйк-данс, каждая 
категория была поделена на две группы: 
начинающие и профессионалы. 

Атмосферу мероприятия создавали 
ведущие Тарас Леочко (лидер латвий-
ской организации «Ghetto Dance») и 
Марко Ратас (участник эстонского дви-
жения Ghetto Games) вместе с диджеем 
Эдвинсом Заволжскисом (представитель 

«Ghetto Dance»). Судили хип-хоп направ-
ление судьи как из Эстонии, так и из Лат-
вии. В роли жюри по хип-хопу выступили 
Эдгар Вунш (Таллинн), Руслан Левчен-
ко (Рига) и София Гедзенука (Латвия). 
Брейкинг судили Кирилл Шарый (Тал-
линн), Дмитрий Иванов (Кохтла-Ярве) и 
Дайнис Ячкевичс (Рига).

ЭТАПЫ ПОДГОТОВКИ
Подготовка к соревнованиям в этот раз 

началась за четыре месяца до их начала. 
В прошлом году они были организованы 
в кратчайшие сроки – всего за несколько 
недель, и эксперимент удался. Поскольку 
встал вопрос с размещением такого ко-
личества зрителей и участников (более 
трёхсот!), мы изменили локацию танце-
вальной площадки – перенесли её из 
центра зала на сцену, привлекли и новых 
спонсоров. Кроме того, мероприятие ста-
ло международным – у танцоров очень 
сильное сообщество: они готовы путе-
шествовать, заводить новые знакомства 
и приобретать новый опыт. Вот и Ghetto 

Games из Латвии теперь наши друзья. Они 
не только приехали участвовать, но также 
помогали с самой организацией, давали 
очень дельные советы.

ДАЛЬНЕЙШИЕ ПЛАНЫ
Наша команда уже планирует подобные 

соревнования на следующий год. Лично я 
вижу это мероприятие двухдневным, где в 
первый день проходят отборочные туры 
и мастер-классы от именитых танцоров, а 
во второй день – на сцене Центра досуга 
уже идут финальные поединки лучших 
танцоров.

Сейчас готовится фестиваль уличной 
культуры и спорта «Maardu Street Fest», 
который пройдет 16-17 июня. Там мы тоже 
задумываем провести соревнования по 
танцам, но уже затронем другие стили.

Хочется посмотреть, как прошедшие 
соревнования повлияют на городскую мо-
лодежь – начнут ли они заниматься тан-
цами и захотят ли активнее участвовать в 
разных соревнованиях.

Победителями соревнований «Maardu Dance Battles 2018» стали: хип-хоп начинающие – Керту Каземетс (Таллинн), хип-
хоп профессионалы – Алвис Шварц (Рига), брейкинг начинающие – Никита Бойко (Таллинн), брейкинг профессионалы – 
Игнат Лахно (Кохтла-Ярве).

Ты уже знаком с эстонскими брейке-
рами. Скажи, есть ли какая-то разница в 
стиле латышских и эстонских танцоров? 
Можно ли по танцу определить, из какой 
страны человек? 

Я думаю, что да. У каждой националь-
ности есть свой менталитет, и это может 
отражаться на танце. Эстонские танцоры, 
на мой взгляд, с довольно-таки сильной 
школой. Хотя мы все являемся предста-
вителями Прибалтики, поэтому характер 
и подача танца могут быть похожи. 

По каким критериям ты оцениваешь 
выступающих?

Я начинаю оценку с выхода танцора. 
Выход дает уже возможность понять, ка-

кой у танцора характер и настрой. Важно 
начать с такой фишки, которая ассоции-
руется именно с ним, а в конце выступле-
ния надо обязательно поставить «точ-
ку». Хорош тот танцор брейка, который 
универсален во всем – он делает и сило-
вые движения, и трюки, и, конечно, умеет 
слышать музыку.

Как ты считаешь, не зря ли предста-
вители Латвии потратили свое время и 
приехали поучаствовать в маардуских 
соревнованиях?

Мне кажется, участие в международ-
ных соревнованиях – это важный опыт. 
Танцоры должны совершенствоваться. 

Приглашаете ли вы к себе в Латвию 

танцоров из Эстонии?
Да, приглашаем и часто эстонцы судят 

наши баттлы. Так что, мы сотрудничаем.

ИНТЕРВЬЮ С ПРЕДСТАВИТЕЛЕМ ЛАТВИИ, СУДЬЕЙ ПО БРЕЙКИНГУ ДАЙНИСОМ ЯЧКЕВИЧСОМ

Итервьюер: ПАВЕЛ КУУСИК
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ДАВАЙТЕ ПОДУМАЕМ ВМЕСТЕ: ГДЕ БЫ 
МОГЛИ НАХОДИТЬСЯ ПОЧТОВЫЕ ЯЩИКИ 

В НАШЕМ ГОРОДЕ?

ГОРИ, ГОРИ ЯСНО, ЧТОБЫ НЕ 
ПОГАСЛО!

18 февраля в Маарду, с большим, как всегда, размахом прошли 
народные гуляния по случаю Масленицы. 

Проводы зимы в Маарду проходят всегда в лучших традициях 
древнего славянского праздника. Ежегодно наши гуляния 
посещают тысячи человек как из нашего города, так и из 
соседнего Таллинна и всего Харьюмаа.

Уже с утра на площади начала работу ярмарка, на которой 
можно было купить блины, чай, шашлыки, лакомства для 
детей и взрослых. На сцене перед Народным домом в течение 
всего дня выступали различные фольклорные и современные 
коллективы и исполнители. Большие и маленькие гости 
праздника приняли участие в различных развлечениях и 
конкурсах (на самый большой блин, аттракционах, катаниях на 
лошадях и пони). Самые смелые посетители смогли помериться 
силами на звание самого сильного мужчины и поучаствовали в 
других масленичных забавах.

А вечером запылало чучело Масленицы – вместе с записками 
с перечислением всего плохого, что должно сгореть синим 
пламенем. Пусть все трудности и жизненные неурядицы 
останутся у всех нас за спиной, ведь мы с радостью ожидаем 
наступления весны, а вместе с ней и прихода в нашу жизнь света, 
солнечной радости и надежды!

Omniva упорядочивает сеть почтовых ящиков для писем, чтобы разместить 
их на видных и людных местах, и клиентам было бы удобно пользоваться 
этими ящиками. Для выяснения наилучших мест размещения мы обращаемся 
за помощью к местным жителям и сообществам. Почтовые ящики находятся 
на своих нынешних местах уже много лет, однако маршруты передвижения 
и привычки людей за это время изменились. Чтобы пользование почтовыми 
услугами было для людей удобным, ящики для отправки писем будут размещены 
в местах, где жителям проще ими пользоваться.

Обновление сети почтовых ящиков для отправки писем основывается на 
исследовании, проведённом в прошлом году, в ходе которого выяснилось, 
что люди хотят видеть данные ящики, прежде всего, в тех местах, где они так 
или иначе бывают – у магазина, горуправы, библиотеки и т. п. Исследование 
подтвердило собственную статистику Omniva, согласно которой люди чаще 
используют почтовые ящики, расположенные в людных и посещаемых местах, 
чем те, что находятся поблизости от места жительства или места работы. 

Omniva просит жителей города Маарду присылать предложения, касающиеся 
наиболее удобных мест для размещения ящиков для писем, до 27 февраля 
по адресу info@omniva.ee. В предложении следует обязательно указать 
точный адрес, а также как можно более точное описание предлагаемого 
местоположения.

ОТТ НАУТС
Руководитель Центра распределения писем предприятия Omniv

ЕЛЕНА КАЦУБА
руководитель отдела по связям с общественностью

КРАСНЫЕ УЛИЧНЫЕ СБОРНЫЕ КОНТЕЙНЕРЫ 
Таллиннского центра отходов являются самым 
простым решением – они находятся поблизости и 
всегда открыты. В контейнеры можно приносить 
целую и чистую одежду, обувь, домашний текстиль, 
аксессуары (сумки, пояса) и игрушки.

Пожалуйста, приносите одежду в надежно закры-
том мешке – тогда при открытии контейнера по-
жертвованные вещи не помнутся и не запачкаются.
В Маарду контейнер расположен около торгового 
центра Pärli Keskus (Nurga 3).

ДАЙТЕ ВАШЕЙ НЕНУЖНОЙ 
ОДЕЖДЕ НОВУЮ ЖИЗНЬ.

Фото : Юлия Островская
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LEGO как спорт и творчество
21 января в Маардуском центре досуга во второй раз состоялись увлекательные городские семейные сорев-

нования по конструированию из элементов LEGO. 

Для участия зарегистрировались семь 
команд. В том числе прошлогодний побе-
дитель – «Маардуская команда строите-
лей» (семья Кондатьевых). 

Не все, правда, явились, но подготов-
ленные к турниру столы не пустовали: на 
месте были созданы две новые команды: 
сборный коллектив из зрителей, назвав-
ший себя «Кактус и Со», а также «XXL 
строителей» в составе Сергея и Никиты 
Колесниковых, отца и сына. 

Это самая маленькая команда. А самая 
многочисленная – «Семья Боженко от 
мала до велика»: шесть человек, пред-
ставляющих три поколения. 

Участникам предстояло выполнить 
шесть интересных и разнообразных за-
даний. Первое – построить как можно 
более высокую башню. В прошлом году 
«Маардуские строители» соорудили баш-
ню высотой 138,5 см (повторив рекорд 
Эстонии). На этот раз преуспела команда 
Petrovs (семья Петровых) – 105,8 см. 

А вот задание исключительно твор-

ческое: создать композицию на тему 
песни «Есть только миг между про-
шлым и будущим». За то время, пока 
эта песня звучит два раза, то есть при-
мерно за семь минут.  

Или такое, например: за восемь минут 
построить объект, который, по мнению 
команды, необходим в Маарду. Любо-
пытно, что на трех столах появились ки-
нотеатры в разных вариантах. Команда 
Petrovs построила аэропорт, предложив 
отнять его у Таллинна. «Кактус и Со» со-
орудили в лесопарке лыжную базу, кафе, 
баню, смотровую площадку. Нетрудно 
догадаться, что идея принадлежала ли-
деру этой команды Татьяне Ульяновой, 
маардускому спорторганизатору. 

Творчество команд оценивали четве-
ро членов жюри. По сумме баллов были 
определены победители. Прошлогодние 
чемпионы, «Маардуские строители», на 
этот раз остались на третьем месте. Та-
кую же сумму баллов набрал дуэт «XXL 
строителей», но ведущий объявил, что 

второе место отдано этой команде, как 
самой маленькой. 

А новый победитель – «Семья Боженко 
от мала до велика». Поздравляем чемпи-
онов и всех участников соревнований! 

Благодарим тех, кто придумал и при 
поддержке горуправы проводит такой 
прекрасный семейный праздник: моло-
дёжную организацию «Компас» и MTÜ 
Bricks Club. Отдельная благодарность – 
замечательному ведущему мероприятия 
Виктору Панасенко.  

АНДРЕЙ БАБИН

Команда победителей с мэром города В. Архиповым 
и организатором мероприятия П. Куусиком

Команда «Кактус и Co»

Дорогие женщины! 
Поздравляем вас с 8 марта и приглашаем на 
праздничный концерт, который состоится 

7 марта в 14:00 в Маардуском центре досуга.

Маардуская горуправа
Маардуское горсобрание
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Ну что, прокатимся?

СЕРГЕЙ ПЕТРОВ
Главный организатор спортивной 

работы в Маарду

К большой радости любителей зимних 
видов спорта в Эстонию пришла настоящая 
зима! Наконец-то можно вдоволь насла-
диться катанием на лыжах и коньках. И, что 
особенно радует, – условия для занятий 
этими замечательными видами спорта в 
Маарду становятся все лучше и лучше. 

С помощью наших активистов-обще-
ственников в городском лесопарке подго-
товлена хорошая трасса для бега, оздо-
ровительной ходьбы и катания на лыжах, 
а год назад была закуплена специальная 
дорогостоящая техника для проклад-
ки лыжни (как для свободного, так и для 
классического стиля). До строительства 
на городском стадионе футбольного поля 
с новым искусственным покрытием, лыжи, 

желающим покататься, выдавались в спор-
тивных раздевалках, но, начиная с 2013 
года, эти помещения круглогодично ис-
пользуются по прямому назначению – всю 
зиму проводятся тренировки футбольных 
команд. Старый и уже изрядно потрепан-
ный лыжный инвентарь после десятилетне-
го использования на уроках физкультуры 
был передан городским школам. 

И вот на днях мэром города дано зада-
ние по проработке вопроса об организации 
городской лыжной базы и закупке нового 
лыжного инвентаря, так что и этот, очень 
важный для маарудусцев вопрос, к следую-
щей зиме будет решен.

Что касается наших катков, тут тоже еще 
есть свои проблемы, ведь очень непросто 
залить каток на стадионе. 

Так как в летний период хоккейная ко-
робка используется для игры в пляжный 
волейбол и футбол, поэтому она установле-
на на песке, и для заливки льда необходима 
хотя бы неделя низкой температуры до ми-
нус десяти градусов. 

А в первую очередь хочется залить имен-
но этот каток, так как здесь есть возмож-
ность выдачи коньков: днём – школьникам 
на уроки физкультуры, а вечером и в вы-
ходные дни – любителям катания на конь-
ках и игры в хоккей. 

Конечно же, идеальное место для ката-
ния на коньках – это пруд у церкви: и место 
очень красивое, и хоккеисты не мешают, и 
заливка льда там намного проще. По воз-

можности будем стараться и этот каток под-
держивать в надлежащем состоянии.

Если погода нас не подведёт, то уже этой 
зимой планируется проведение многих 
спортивно-оздоровительных мероприятий. 
В период с 24 февраля по 4 марта во всех 
школах Эстонии впервые проводятся лыж-
ные каникулы. В эти дни каток на городском 
стадионе будет работать с 10 до 21 часа 
(по воскресеньям с 10 до 20 часов). И в эти 
же дни, с 26 февраля по 2 марта, для всех 
школьников города организуется катание 
на лыжах (лыжи в Маардуской основной 
школе выдаются бесплатно). Для всех де-
тей, в зависимости от возраста и умения 
кататься на лыжах, будут проведены или 
обучающие занятия, или организованные 
лыжные походы по следующему графику: 

1-я смена: выдача лыж с 10.00
катание на лыжах с 10.30 до 12.00
возврат лыж с 12.30

2-я смена: выдача лыж с 13.00
катание на лыжах с 13.30 до 15.00
возврат лыж с 15.30

А 3 марта в нашем городском лесопарке 
состоится первенство Маарду по лыжам. 
Информация также на www.maardu.ee, в 
маардуских теле и радионовостях, на экра-
не у здания Центра досуга и на афишах.

До встречи на катке и на лыжне!

НА ПУТИ К СОТРУДНИЧЕСТВУ

В первых числах февраля в Таллиннской Школе по интересам 
TONDIRABA  (Punane 69) состоялась встреча заведующей 
Маардуского Молодёжного центра Натальи Головач с 
директором Таллиннской Школы по интересам TONDIRABA 
Сергеем Пчёлкиным и заведующим Молодёжным центром 
Ласнамяэ Данилой Кузнецовым. Цель встречи – ознакомление с 
возможностями Школы по интересам и нахождение общих идей 
для совершенствования работы молодёжных организаций. 
Во время проведённой по Школе экскурсии Сергей рассказал о 
деятельности кружков, действующих при Школе.

С коллегой из Молодёжного Центра Ласнамяэ, Данилой 
Кузнецовым, договорились о сотрудничестве между центрами – 
маардуским и ласнамяэским. Встреча послужила возможностью 
в перспективе устраивать различные соревнования среди 
молодёжи как в спортивной, так и в интеллектуальной сфере.

На фото: Данила Кузнецов, Евгений Головач, Сергей Пчёлкин, 
Наталья Головач.

ЕВГЕНИЙ ГОЛОВАЧ
Председатель комиссии по культуре 
и спорту Маардуского горсобрания
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Шведская Golden Girl
На чемпионате Golden Girl, который прошёл с 31 января по 4 

февраля в Швеции, наши участницы из Эстонии провели бои. 
По результатам боёв, Яна Вилль попала в сильнейшую группу, и 

все боксеры, которые были в её весе, оказались в средней группе, 
а Яна автоматически вышла на первое место! Не теряя зря време-
ни, Яна провела спарринги с боксерами старшего возраста, в том 
числе – с опытным боксером, призером Европы из Латвии – Екате-
риной Марченко, а также с боксерами из Швейцарии и Канады и 
заняла первое место в сильнейшей группе своего возраста!

Результаты открытого чемпионата г. Таллинна по боксу
С 21 по 22 января в столице Эстонии прошёл открытый чемпио-

нат г. Таллинна по боксу, в котором приняли участие 90 боксеров 
разных возрастных групп, представивших все регионы страны. 

Наибольшее число спортсменов (32) участвовали в юниорской 
группе до 17 лет, в группе молодежи (до 19 лет) за медали боро-
лись 23 спортсмена, школьников – 18 и элитных боксеров – 21. 

В целом турнир «Открытый чемпионат Таллина по боксу» про-
шел на хорошем организационном уровне, как и другие титуль-
ные чемпионаты страны, которые проходят под патронажем СБЭ 
(Союз Бокса Эстонии – примечание редакции).

Наши чемпионы:
I место: Яна Вилль, Макар Вдовиченко, Даниил Бучнев, 
Артур Данилов.
II место: Игорь Воробьёв, Вадим Кичкеркин.
III место: Артём Травкин.

ЕВГЕНИЙ ГОЛОВАЧ
Председатель комиссии по культуре 
и спорту Маардуского горсобрания

На фото: Трёхкратный чемпион Эстонии 
Артур Данилов (слева)

OÜ ATKO Liinid  предлагает работу автоэлектрику 
и слесарю по ремонту автомобилей. 
Тел. 627 27 35;  505 65 88
OÜ ATKO Liinid предлагает работу водителям 
автобусов. Тел. 627 27 25; 534 81 644

Haldusbüroo города Маарду

Информация по тел. 6060740, 5576264.

продает автомобиль Peugeot Partner, 
объемный универсал 2006 года выпу-
ска, 55 kW, пробег 322400 км, бензин, 
механическая коробка передач, перед-
ний привод, синего цвета, действующий 
техосмотр до 11.2018 года, в хорошем 
состоянии, кузов без ржавчины, один 
владелец, зимняя и летняя резина.

Цена 1 000 €
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